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1207. Pravilnik o asistenci Veterinarske uprave Republike Slovenije in pristojnih veterinarskih organov drzav ¢lanic EU ter Evropske komisije, Stran 3139.

Na podlagi enajste in trinajste alinee 83. ¢lena ter prvega odstavka 77. ¢lena zakona o veterinarstvu (Uradni list RS, st. 33/01) izdaja minister za kmetijstvo, gozdarstvo in prehrano

PRAVILNIK
o asistenci Veterinarske uprave Republike Slovenije in pristojnih veterinarskih organov drzav ¢élanic EU ter Evropske komisije

1. SPLOSNE DOLOCBE
1. ¢len
(vsebina pravilnika)
(1) Ta pravilnik dolo¢a nacine, po katerih Veterinarska uprava Republike Slovenije (v nadaljevanju: VURS) sodeluje s pristojnimi veterinarskimi organi drugih drzav ¢lanic Evropske unije
(v nadaljevanju: EU) in pristojnimi sluzbami ter organi Evropske komisije pri izvajanju evropske veterinarske zakonodaje z namenom usklajenega in enotnega delovanja, kot to dolo¢a
Direktiva Sveta 89/608/EGS (UL L 351, 2. 12. 1989) z vsemi spremembami.
(2) VURS si s pristojnimi organi drugih drzav ¢lanic EU izmenja podatke o pristojnih sluzbah in osebah za izvajanje asistence po tem pravilniku.
2. ¢len
(pomen izrazov)
Izrazi, uporabljeni v tem pravilniku, imajo naslednji pomen:

1. veterinarska zakonodaja pomeni vse predpise EU in Republike Slovenije (v nadaljnjem besedilu: RS), ki se nana$ajo na izvedbo evropskih predpisov na podro¢ju zdravstvenega
varstva zivali, veterinarskega javnega zdravstva, nadzora nad zdravstvenim stanjem Zzivali, proizvodov Zivalskega izvora in zascite Zivali;

2. prosilka je pristojni veterinarski organ drzave ¢lanice EU, ki prosi za asistenco;

3. zapro$eni organ je veterinarski organ drzave ¢lanice EU, ki je zapro$en za asistenco;

4. tretje drzave so drzave, ki niso ¢lanice EU.
3. ¢len
(izjeme)

(1) Informacije in dokumenti, ki jih pristojni veterinarski organ drzave ¢lanice EU pridobi na zahtevo ali s pooblastilom pravosodnih organov, se ne smejo uporabljati za namene asistence
po tem pravilniku.

(2) Ne glede na prejSnji odstavek lahko prosilka uporabi takS§ne informacije in dokumente v svoji prosnji za asistenco, pri ¢emer ne veljajo dolocbe 15. ¢lena tega pravilnika, ¢e
pravosodni organ dovoli uporabo teh informacij in dokumentov za tak§en namen.

Il. ASISTENCA
4. ¢len
(postopek asistence)

(1) Ce VURS prejme natan&no utemeljeno zahtevo prosilke, mora posredovati prosilki vse informacije, spri¢evala, dokumente in overjene kopije, ki jih poseduje ali ki jih lahko priskrbi, in
kateri lahko pripomorejo k ugotavljanju oziroma razre$evanju ravnanj, ki so v nasprotju z veterinarsko zakonodajo EU. Hkrati mora VURS izvesti ustrezno poizvedbo in preiskave o dejstvih,
na podlagi katerih je prosilka zahtevala asistenco. VURS mora prosilki sporogiti ugotovitve in druge potrebne informacije v zvezi z asistenco.

(2) VURS vodi postopke in izvaja poizvedbe v asistenci po tem pravilniku enako, kot ¢e bi jih izvajal po uradni dolZznosti oziroma na zahtevo drugega upravnega organa v RS.

5. ¢len
(pridobivanje podatkov)
(1) VURS mora zagotoviti prosilki vse podatke o veljavnih predpisih v RS in pravnih instrumentih, ki jih ima VURS na voljo in se nanasajo na izvajanje veterinarske zakonodaje v RS.
(2) VURS lahko zahteva od prosilke, da se pro$nja ali zahtevek za asistenco prevede v slovenski jezik.
6. ¢len
(poostreni nadzor)

Na prosnjo prosilke mora VURS v okviru svojih pristojnosti poostriti nadzor v zadevah, kjer so se pojavile oziroma se lahko pri¢akujejo nepravilnosti. Nadzor mora $e posebej poostriti v:

— obratih v RS, ki so pod veterinarskim nadzorom;

— grosisti¢nih in komercialnih skladiscih ter zbirnih centrih;

— zagotavljanju sledljivosti gibanja Zivali in proizvodov in najavah posiljk;

— transportu Zivali in proizvodov, ki so v RS pod veterinarskim nadzorom.

7. ¢len
(porocanje v asistenci)

Na prosnjo prosilke mora VURS podatke, pridobljene na podlagi drugega odstavka 4. ¢lena tega pravilnika v obliki porocila, skupaj z ustreznimi dokumenti ali overjenimi kopijami ali
povzetki dokumentov ter postopka, posredovati prosilki. 1z porogil oziroma drugih dokumentov mora biti razvidno, katera ravnanja vpletenih v zadevo, v kateri VURS izvaja asistenco, so v
nasprotju z veterinarsko zakonodajo.

8. ¢len
(zahtevek VURS za asistenco)
Postopki iz 4. do 7. ¢lena tega pravilnika se smiselno uporabljajo v primeru, ko je VURS prosilka za asistenco.

9. ¢len

file:///D/HTML/slv101746.htm[16.01.2025 10:21:04]



1207

(asistenca brez zahteve prosilke)
(1) Kadar VURS meni, da je potrebno izvesti asistenco pristojnemu veterinarskemu organu v drugi drzavi ¢lanici EU, lahko to stori samoiniciativno brez uradnega zahtevka prosilke.
(2) Za razloge iz prejSnjega odstavka se Steje posest dolo¢enih informacij ali dokumetov, ki bi lahko pripomogli k razresitvi zadeve, VURS pa uradnega zahtevka za asistenco ne dobi.

(3) V asistenci iz prvega odstavka tega ¢lena VURS izvaja enake ukrepe in postopke ter poSilja informacije in dokumete drugim pristojnim veterinarskim organom enako kot pri asistenci
na podlagi zahteve.

10. ¢len
(asistenca Evropski komisiji)
Takoj, ko so mu na voljo, mora VURS posredovati Evropski komisiji informacije oziroma dokumente, za katere meni, da so uporabni in se nanasajo na:
— Zivali ali proizvode, ki so bile oziroma se sumi, da so bile predmet kakrSnihkoli ravnanj v nasprotju z veterinarsko zakonodajo, ali
— podatke o metodah ali nacinih, ki so bili uporabljeni oziroma se sumi, da so bili uporabljeni v prekrskih in kaznivih dejanjih, s katerimi se je krsila veterinarska zakonodaja;

— pomankljivosti, odstopanja oziroma pravne praznine v veterinarski zakonodaiji, katere se odkrije pri izvajanju v praksi in jih je mo¢ izkoristiti za izmikanje namenom veterinarske
zakonodaje.

11. ¢len
(samoiniciativna izvedba postopka VURS)

(1) Kadar VURS sumi oziroma se izkaze, da v RS prihaja do ravnanj, ki so v nasprotju z veterinarsko zakonodajo in katerih preprecevanje je predvsem v skupnem interesu vseh drzav
¢lanic EU, mora o tem nemudoma obvestiti Evropsko komisijo.

(2) Postopek VURS iz prej$njega odstavka se izvede predvsem takrat, kadar se sumi oziroma izkaze, da je verjetnost Sirjenja nedovoljenih ravnanj ali njihovih posledic v druge drzave
¢lanice EU. Isti postopek izvede VURS tudi, ¢e dobi informacije, da prihaja do podobnih ravnanj tudi v drugih drzavah ¢lanicah EU oziroma na utemeljen zahtevek Evropske komisije.

(3) Ce se v postopku izkaze, da gre za ogrozanje zdravja ljudi, se lahko v soglasju z Evropsko komisijo in pristojnimi veterinarskimi organi drugih drzav ¢lanic EU o morebitni nevarnosti
obvesti tudi javnost.

(4) Informacije, ki se nanasajo na fizi¢ne ali pravne osebe, se lahko uporabi samo v minimalnem obsegu, ki e omogoc¢a potek preiskave in so vezane izkljuéno na ugotovitveni postopek,
s katerim se dokazuje krSitve veterinarske zakonodaje.

(5) Ce VURS izvede postopek iz prvega in drugega odstavka tega &lena, ni potrebno izvesti postopka iz 9. in 10. ¢lena tega pravilnika.
12. ¢len
(sodelovanje znotraj Stalnega odbora za prehransko verigo in zdravstveno varstvo zivali)

(1) Predstavniki VURS, predstavniki veterinarskih organov drugih drzav ¢lanic EU in uradniki Evropske komisije na sestankih Stalnega odbora za prehransko verigo ljudi in zdravstveno
varstvo zivali preverjajo ali sistem izvajanja medsebojne asistence deluje.

(2) Z namenom priprave sklepov Stalnega odbora za prehransko verigo ljudi in zdravstveno stanje Zivali, predstavniki VURS, predstavniki veterinarskih organov drugih drzav ¢lanic EU in
uradniki Evropske komisije proucijo vse ustrezne informacije, zbrane v skladu z 10. in 11. ¢lenom tega pravilnika.

13. €len
(nacin sodelovanja)
(1) VURS ukrene vse potrebno, da se postopki asistence iz tega pravilnika izvajajo diskretno.
(2) VURS mora vzpostaviti direktno komunikacijo s pristojnimi veterinarskimi organi v drzavah ¢lanicah EU in po potrebi tudi v tretjih drzavah.
(3) Kontaktni oddelki VURS za izvajanje asistence so navedeni v prilogi, ki je sestavni del tega pravilnika.

(4) V primeru, ko odgovorna oseba, ki izvaja postopke asistence iz tega pravilnika, ugotovi, da so v krsitve veterinarske zakonodaje vpleteni delavci VURS, mora v roku enega delovnega
dne o tem obvestiti pristojno sluzbo za notranji nadzor VURS.

14. ¢len
(zavrnitev asistence)

(1) VURS ni dolZan nuditi asistence po tem pravilniku, ¢e bi nudenje pomenilo prejudiciranje zadeve pred koncem postopka ali e bi bila takSna asistenca v nasprotju z javno politiko ali
drugim temeljnim interesom drzave

(2) VURS mora prosilki oziroma Evropski komisiji pojasniti razloge za zavrnitev nudenja asistence.
15. €len
(posiljanje informacij in dokumentov)
Izmenjava informacij in dokumentov iz tega pravilnika se lahko poleg obi¢ajne poste izvaja tudi po telefaksu ali medmrezju.
16. ¢len
(zagotavljanje zaupnosti informacij in dokumentov)

(1) Z vsemi informacijami in dokumeti, izmenjanimi oziroma zbranimi na podlagi tega pravilnika, se ravna kot z zaupnim gradivom in v skladu s predpisi, ki urejajo varstvo osebnih
podatkov ter varstvo poslovnih skrivnosti.

(2) Informacije in dokumete po tem pravilniku je dovoljeno izmenjati izkljuéno samo z osebami drzav ¢lanic EU oziroma organov EU, ki imajo po dolZnosti dostop do njih.

(3) Uporaba informacij in dokumentov po tem pravilniku v druge namene ni dovoljena, razen, ¢e organ, ki jih posilja, s tem soglasa, in ¢e takSen nacin sporo¢anja in rabe informacij ni v
nasprotju s predpisi drzave prosilke.

(4) VURS mora v primerih iz prej$njega odstavka upostevati omejitve iz zakona, ki ureja dostop do informacij javnega znacaja.
(5) Informacije in dokumenti, zbrani v skladu s tem pravilnikom, ostanejo zaupni tudi potem, ko je zadeva zaklju¢ena.
(6) Ko je za VURS zadeva zaklju¢ena, se informacije in dokumenti, zbrani po tem pravilniku, lahko uporabijo le $e v postopku za prekrske ali v kazenskem postopku.

(7) Ce VURS uporabi informacije in dokumente v skladu s prej$njim odstavkom, mora o tem obvestiti pristojni zapro$eni organ.
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17. ¢len
(asistenca pristojnim organom v tretjih drzavah)
VURS mora obvestiti Evropsko komisijo in pristojne organe drugih drzav ¢lanic EU o obstoju medsebojne asistence s pristojnimi veterinarskimi organi v tretjih drzavah.
18. €len
(stroski)
(1) Stroske, nastale v asistenci v RS po tem pravilniku, ne glede na to, ali je VURS v vlogi prosilke ali zaproSenega organa, krije VURS.
(2) VURS mora placati tudi stroSke izvedencev v tujini, kadar je VURS prosilka.
(3) Nudenije asistence po tem pravilniku se ne sme zavrniti zaradi finan¢nih razlogov.
19. €len
(druga medsebojna sodelovanja)
Doloc¢be tega pravilnika ne vplivajo na postopke medsebojnega sodelovanja drzav ¢lanic EU na podrocju kaznivih ravnanj.
1. KONCNA DOLOCBA
20. ¢len
Ta pravilnik za¢ne veljati 1. maja 2004.
St. 323-74/2004
Ljubljana, dne 16. marca 2004.
EVA 2004-2311-0188

mag. Franc But . r.
Minister
za kmetijstvo, gozdarstvo in prehrano

Priloga

1. Generalni Direktor VURS

Urad generalnega direktorja VURS
Oddelek za mednarodne zadeve
Parmova 53

1000 Ljubljana

tel.: ++ 386 (0)1 300 13 00
fax.: ++ 386 (0)1 300 13 56

2. OU Celje

direktor (ica) OU
Ljubljanska cesta la

3000 Celje

tel.: ++ 386 (0)3 425 20 72
fax.: ++ 386 (0)3 425 20 78

3. OU Koper

direktor (ica) OU

Trg brolo 4

6000 Koper - Capodistria
tel.: ++ 386 (0)5 663 45 00
fax.: ++ 386 (0)5 663 45 04

4. OU Kranj

direktor (ica) OU

Kranjska cesta 16

4202 Naklo

tel.: ++ 386 (0)4 231 93 00
fax.: ++ 386 (0)4 231 93 16

5. OU Krsko

direktor (ica) OU

Cesta krskih zZrtev 15

8270 Krsko

tel.: ++ 386 (0)7 498 18 10
fax.: ++ 386 (0)7 498 18 25

6. OU Ljubljana

direktor (ica) OU
Vilharjeva 33

1000 Ljubljana

tel.: ++ 386 (0)1 420 45 60
fax.: ++ 386 (0)1 420 45 70

7. OU Maribor

direktor (ica) OU

Cankarjeva 25

2000 Maribor

tel.: ++ 386 (0)2 238 00 00
fax.: ++ 386 (0) 2 238 00 10

8. OU Murska Sobota
direktor (ica) OU

KardoSeva 2

9000 Murska Sobota

tel.: ++ 386 (0)2 521 43 40
fax.: ++ 386 (0)2 521 43 50

9. OU Nova Gorica

direktor (ica) OU

Tolminskih puntarjev 4

5000 Nova Gorica

tel.: ++ 386 (0)5 330 22 70
fax.: ++ 386 (0)5 330 22 80

10. OU Postojna

direktor (ica) OU
Kolodvorska cesta 5/a

6230 Postojna

tel.: ++ 386 (0)5 721 15 50
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fax.: ++ 386 (0)5 721 15 68

11. OU Ptuj

direktor (ica) OU

Muzejski trg 2

2250 Ptuj

tel.: ++ 386 (0)2 798 03 60
fax.: ++ 386 (0)2 798 03 78

12. MVP Obrezje

direktor (ica) MVP

Jesenice na Dolenjskem

8261 Jesenice na Dolenjskem
tel.: ++ 386 (0)7 499 43 90
fax.: ++ 386 (0)7 499 43 94
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